(CZ)                JVD RB02
Rádiem řízený budík (DCF) s teploměrem, vlhkoměrem a kalendářem

Návod na použití

[image: image43.emf]


VLIV PROSTŘEDÍ NA PŘÍJEM SIGNÁLU 

Váš rádiem řízený budík přijímá signál s údajem o přesném čase pomocí bezdrátové technologie. Stejně jako u všech bezdrátových zařízení, může být přenos negativně ovlivněn následujícími jevy a okolnostmi:

· Vysoká přenosová vzdálenost.

· Hory nebo údolí v blízkosti přijímače. 

· Vysoké budovy v blízkosti přijímače. 

· Železniční trať, vedení vysokého napětí atd. 

· Dálnice nebo letiště atd.

· Umístění poblíž staveniště.

· Umístění vnitř betonových domů.

· Umístění poblíž elektrických zařízení.

· Umístění poblíž počítače nebo televize.

· Umístění uvnitř pohybujících se vozidel.  

· Umístění poblíž kovových předmětů.

Umístěte přístroj na místo, kde je co možná nejméně výše uvedených jevů. Nejlepší signál bývá zpravidla u okna. Vyvarujte se blízkosti kovových povrchů a elektrospotřebičů

RYCHLÉ NASTAVENÍ 

Pro lepší příjem umístěte přístroj minimálně 1 metr od zásuvky elektrické sítě a adapteru. 

Krok 1 Zapojte adaptér do zásuvky elektrické sítě. Potom zapojte DC JACK do zadní strany přístroje. 

Krok 2 Otevřete dvířka prostoru pro baterie na zadní straně přístroje. Do prostoru vložte 3ks AAA alkalických baterií (baterie jsou součástí balení). Dbejte naznačené +/- polarity. Potom nezapomeňte dvířka opět zavřít. 

Krok 3 Sloupněte ochranou fólii na přední straně. Přístroj je připraven. 

Krok 4 Přístroj začne automaticky vyhledávat signál DCF. V případě, že se spojení nepodaří navázat, můžete čas nastavit ručně.

ZÁLOHOVÁNÍ ÚDAJŮ POMOCÍ ZÁLOŽNICH BATERIÍ

Zálohování ( při výpadku elektrického proudu) je možno jedině pokud jsou v přístroji vloženy baterie. Osvětlení je z důvodu úspory energie při výpadku vypnuto. 

PŘÍJEM SIGNÁLU DCF A JEHO UKAZATEL  

Po zapnutí začne přístroj automaticky vyhledávat signál DCF. Symbol  [image: image2.emf] se rozbliká na displeji. 

Slabý nebo žádný DCF signál   
(  symbol [image: image3.emf]  bliká)

Navazování spojení DCF  

(  symbol [image: image4.emf]  bliká)

Úspěšné navázání spojení    
   
(  symbol [image: image5.emf]  se ustálí)

Selhání přijmu 

   
(  symbol [image: image6.emf]  zmizí ) 

Automatické a ruční  přijímání signálu

Přístroj navazuje spojení automaticky každý den v 1:00, 2:00, 3:00. Pokud pokus v 03:00 selže, pokusí se přístroj spojení DCF v 04:00 znovu navázat. Pokud se opět nepodaří spojení navázat další pokus proběhne v 05:00. Pokud se opět nepodaří další pokus proběhne v 01:00 následující den. Vše se děje automaticky

Ruční navazování spojení DCF: jednoduše stiskněte tlačítko WAVE na zadní straně přístroje pro zahájení vyhledávání signálu. Stiskněte a 2 vteřiny přidržte tlačítko WAVE pro ukončení ručního vyhledávání signálu DCF. 

Během vyhledávání signálu DCF jsou všechna tlačítka a čidla (teplota, vlhkost) vyřazena z provozu.  Údaje o teplotě a relativní vlhkosti dosáhnou vyšší přesnosti až po 30ti minutách provozu.

NASTAVENÍ DATA, 12/24 REŽIMU ČASU, DATA A SPRÁVNÉHO ČASU  

1. Stiskněte a přidržte tlačítko SET po dobu 2 vteřin, Na displeji se objeví a rozbliká “2009”. Symbol “YR” (rok) se objeví.  Tiskněte tlačítka +/- pro nastavení požadované hodnoty rok.

2. Potom znovu stiskněte tlačítko SET , číslice pro měsíc se rozbliká. Tisknutím tlačítek  +/- nastavte požadovaný  měsíc. 

3. Potom znovu stiskněte tlačítko SET, číslice pro den v měsíci se rozbliká. Tisknutím tlačítek  +/-nastavte požadovaný den v měsíci.

4. Potom znovu stiskněte tlačítko SET, číslice pro časovou zónu “00” se rozbliká . Tisknutím tlačítek +/- vyberte časovou zónu:

“00”  = GMT +1 hodina (např. Německo)

“01”  = GMT +2 hodiny (např. Finsko)

“-01” = GMT 00 hodin (např. Velká Británie)

5. Potom znovu stiskněte tlačítko SET, číslice pro hodiny se rozbliká . Tisknutím tlačítek +/- nastavte požadovanou hodinu. 

6. Potom znovu stiskněte tlačítko SET, číslice pro minuty se rozbliká. Tisknutím tlačítek +/- nastavte požadovanou minutu. 

7. Potom znovu stiskněte tlačítko SET pro návrat do běžného provozu, nebo se tak stane automaticky pokud bude přístroj 8 minut v klidu. 

NASTAVENÍ BUDÍKU 

1. Jednou stiskněte tlačítko SET /  ALM SET, na displeji se objeví čas buzení “6:00 AL”. 

2. Stiskněte a přidržte tlačítko SET / ALM SET po dobu 2 vteřin, číslice hodina se rozbliká. Potom tiskněte tlačítka +/- pro nastavení požadované hodnoty hodina buzení. 

3. Jednou stiskněte tlačítko ALM SET / ON-OFF, číslice minuta buzení se rozbliká. Tisknutím tlačítek  +/- nastavíte požadovanou minutu buzení. 

Jednou stiskněte tlačítko ALM SET / ON-OFF pro návrat do běžného provozu, nebo se tak stane automaticky pokud bude přístroj 8 minut v klidu.

JAK BUDÍK ZAPNOUT NEBO VYPNOUT 

Jednou stiskněte tlačítko ALM ON-OFF  vypnutí nebo zapnutí budíku. Pokud je budík zapnutý, na displeji svítí symbol [image: image7.emf] (mezi číslicí pro minuty a číslicí pro hodiny).
FUNKCE SNOOZE – OPAKOVANÉ BUZENÍ 

Když nastane čas nastavený na budíku, rozezní s zvuková signalizace a symbol  [image: image8.emf] se rozbliká.
1) Jednou stiskněte tlačítko SNOOZE / LIGHT na vrchní části přístroje pro dočasné zastavení zvukové signalizace. Symbol[image: image9.emf]  bude stále blikat . Zvuková signalizace se za 5 minut znovu rozezní. 

2) Pro vypnutí zvukové signalizace jednou stiskněte tlačítko ALM ON-OFF, zvuková signalizace ustane a symbol [image: image10.emf]  přestane blikat a bude svítit. Zvuková signalizace se znovu rozezní další den ve stejný čas. 

Délka trvání zvukové signalizace: 2 minuty 

VÝBĚR JEDNOTEK MĚŘENÍ TEPLOTY  (°C NEBO °F)

stiskněte tlačítko - (°C/°F) pro výběr jednotek měření (°C nebo °F). 

VÝBĚR FORMÁTU ČASU (12 NEBO  24 HODIN) 

Stiskněte  + / 12/24 pro výběr 12hodinového nebo 24hodinového režimu času. Pokud používáte 12ti hodinový čas, při odpoledním čase bude na displeji ukazatel PM. 

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 

Rušení jiných elektrospotřebičů nebo elektrostatické výboje mohou způsobovat, že údaje na displeji neodpovídají. Stiskněte tlačítko RESET na horní části přístroje a přístroj se nastaví do původního nastavení a začne znovu hledat a navazovat rádio-signál.
PÉČE A ÚDRŽBA
1. Nevystavujte přístroj vysokým teplotám , vodě ani přímému slunečnímu světlu 

2. Dbejte, aby přístroj nepřišel do styku s korosivním materiálem  

3. Nevystavujte přístroj hrubé síle, prachu a vlhkosti 

4. Neotvírejte útroby přístroje  

SPECIFIKACE

Měřitelný teplotní rozsah uvnitř        
            0°C to +50°C (+14.2°F to +122°F)


Pokud bude teplota mimo měřitelný rozsah displej zobrazí:  HH.H / LL.L  
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Měřitelný teplotní rozsah uvnitř     
 
20%-95%


Rozlišení při měření teploty                
0.1°C

Rozlišení relativní vlhkost (RH%) 

1%

Doba trvání zvukové signalizace budíku:      2 minuty

Doba mezi opakovaným buzením: 

5 minut

[image: image42.emf]

Nevyhazujte tento výrobek do běžného domácího odpadu!  Odneste ho do sběrných surovin, kde se ho dokáží zbavit odborně a recyklovat ho. Použitý výrobek můžete vrátit prodejci. Neodborná likvidace výrobku může závažně poškodit životní prostředí. Ekologická likvidace tohoto zařízení je zajištěna v rámci kolektivního systému Retela.  

Vybité baterie hoďte do odpadkového koše, který je k tomu určený.

Dovozce Jasněna Vláhová tímto prohlašuje, že výrobek je ve shodě se základními požadavky a s dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES. 

(SK)                JVD RB02 

Rádiom riadený budík (DCF) s teplomerom, vlhkomerom a kalendárom

Návod na použitie
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VPLYV PROSTREDIA NA PRÍJEM SIGNÁLU 

Váš rádiom riadený budík prijíma signál s údajom o presnom čase pomocou bezdrôtovej technológie. Rovnako ako u všetkých bezdrôtových zariadení, môže byť prenos negatívne ovplyvnený nasledujúcimi javmi a okolnosťami:

· Vysoká prenosová vzdialenosť.

· Hory alebo údolia v blízkosti prijímača. 

· Vysoké budovy v blízkosti prijímača. 

· Železničná trať, vedenie vysokého napätia atď. 

· Diaľnice alebo letisko atď.

· Umiestnenie blízko staveniska.

· Umiestnenie vnútri betónových domov.

· Umiestnenie blízko elektrických zariadení.

· Umiestnenie blízko počítača alebo televízie.

· Umiestnenie vnútri pohybujúcich sa vozidiel.  

· Umiestnenie blízko kovových predmetov.

Umiestnite prístroj na miesto, kde je čo možno najmenej vyššie uvedených javov. Najlepší signál býva spravidla pri okne. Vyvarujte sa blízkosti kovových povrchov a elektrospotrebičov.

RYCHLÉ NASTAVENIE 

Pre lepší príjem umiestnite prístroj minimálne 1 meter od zásuvky elektrickej siete a adaptéru.

Krok 1 Zapojte adaptér do zásuvky elektrickej siete. Potom zapojte DC JACK do zadnej strany prístroja.  

Krok 2 Otvorte dvierka priestoru pre batérie na zadnej strane prístroja. Do priestoru vložte 3ks AAA alkalických batérii (batérie sú súčasťou balenia). Dbajte naznačenej +/- polarity. Potom nezabudnite dvierka opäť zatvoriť.

Krok 3 Stiahnite ochrannú fóliu na prednej strane. Prístroj je pripravený. 

Krok 4 Prístroj začne automaticky vyhľadávať signál DCF. V prípade, že sa spojenie nepodarí naviazať, môžete čas nastaviť ručne.

ZÁLOHOVANIE ÚDAJOV POMOCOU ZÁLOŽNÝCH BATÉRII

Zálohovanie údajov o čase, čase budenia a dátumu  ( napr. pri výpadku elektrického prúdu) je možné jedine ak sú v prístroji vložené batérie. Osvetlenie je pri výpadku vypnuté z dôvodu úspory energie. 

PRÍJEM SIGNÁLU DCF A JEHO UKAZOVATEĽ  

Po zapnutí začne prístroj automaticky vyhľadávať signál DCF. Symbol  [image: image13.emf] bliká na displeji. 

Slabý alebo žiadny DCF signál   
(  symbol [image: image14.emf]  bliká)

Naväzovanie spojenia DCF  

(  symbol [image: image15.emf]  bliká)

Úspešné naviazanie spojenia
   
(  symbol [image: image16.emf]  sa ustáli)

Zlyhanie príjmu

   
(  symbol [image: image17.emf]  zmizne ) 

Automatické a ručné  prijímanie signálu

Prístroj naväzuje spojení automaticky každý deň o 1:00, 2:00, 3:00. Ak pokus o 03:00 zlyhá, pokúsi sa prístroj spojenie DCF o 04:00 znovu naviazať. Ak sa opäť nepodarí spojenie naviazať ďalší pokus prebehne o 05:00. Ak sa opäť nepodarí ďalší pokus prebehne o 01:00 nasledujúci deň. Všetko sa deje automaticky.

Ručné naväzovanie spojenia DCF: jednoducho stlačte tlačítko WAVE na zadnej strane prístroja pre zahájenie vyhľadávania signálu. Stlačte a 2 sekundy pridržte tlačítko WAVE pre ukončenie ručného vyhľadávania signálu DCF. 

Počas vyhľadávania signálu DCF sú všetky tlačítka a čidlá (teplota, vlhkosť) vyradené z prevádzky.  Údaje o teplote a relatívnej vlhkosti dosiahnu vyššiu presnosť až po 30ti minútach prevádzky.

NASTAVENIE DÁTUMU, 12/24 REŽIMU ČASU A SPRÁVNÉHO ČASU  

1. Stlačte a pridržte tlačítko SET po dobu 2 sekúnd. Na displeji sa objaví a rozbliká “2009”. Symbol “YR” (rok) sa objaví.  Stláčajte tlačítka +/- pre nastavenie požadovanej hodnoty roka.

2. Potom znovu stlačte tlačítko SET , číslica pre mesiac sa rozbliká. Stláčaním tlačítka  +/- nastavte požadovaný  mesiac. 

3. Potom znovu stlačte tlačítko SET, číslica pre deň v mesiaci sa rozbliká. Stláčaním tlačítka  +/-nastavte požadovaný deň v mesiaci.

4. Potom znovu sltačte tlačítko SET, číslica pre časovú zónu “00” sa rozbliká . Stláčaním tlačítka +/- vyberte časovú zónu:

“00”  = GMT +1 hodina (napr. Nemecko)

“01”  = GMT +2 hodiny (napr. Fínsko)

“-01” = GMT 00 hodín (napr. Veľká Británia

5. Potom znovu stlačte tlačítko SET, číslica pre hodiny sa rozbliká . Stláčaním tlačítka +/- nastavte požadovanú hodinu. 

6. Potom znovu stlačte tlačítko SET, číslica pre minúty sa rozbliká. Stláčaním tlačítka +/- nastavte požadovanú minútu. 

7. Potom znovu stlačte tlačítko SET pre návrat do bežnej prevádzky alebo sa tak stane automaticky ak bude prístroj 8 minút v kľude. 

NASTAVENIE BUDÍKA 

1. Raz stlačte tlačítko SET /  ALM SET, na displeji sa objaví čas budenia “6:00 AL”. 

2. Stlačte a pridržte tlačítko SET / ALM SET po dobu 2 sekúnd, číslica hodina sa rozbliká. Potom stláčajte tlačítka +/- pre nastavenie požadovanej hodnoty hodina budenia. 

3. Raz stlačte tlačítko ALM SET / ON-OFF, číslica minúta budenia sa rozbliká. Stláčaním tlačítka  +/- nastavíte požadovanú minútu budenia.

Raz stlačte tlačítko ALM SET / ON-OFF pre návrat do bežnej prevádzky alebo sa tak stane automaticky keď bude prístroj 8 minút v kľude.

AKO BUDÍK ZAPNÚŤ ALEBO VYPNÚŤ 

Raz stlačte tlačítko ALM ON-OFF pre vypnutie alebo zapnutie budíka. Ak je budík zapnutý, na displeji svieti symbol [image: image18.emf] (medzi čísla pre minúty a číslami pre hodiny).

FUNKCIA SNOOZE – OPAKOVANÉ BUDENIE 

Keď nastane čas nastavený na budíku, zaznie zvuková signalizácia a symbol  [image: image19.emf] sa rozbliká.

1) Raz stlačte tlačítko SNOOZE / LIGHT na vrchnej časti prístroja pre dočasné zastavenie zvukovej signalizácie. Symbol[image: image20.emf]  bude stále blikať . Zvuková signalizácia za 5 minút znova zaznie. 

2) Pre vypnutie zvukovej signalizácie raz stlačte tlačítko ALM ON-OFF, zvuková signalizácia prestane a symbol [image: image21.emf]  prestane blikať a bude svietiť. Zvuková signalizácia znova zaznie ďalší deň v rovnakom čase.

Dĺžka trvania zvukovej signalizácie: 2 minúty 

VÝBER JEDNOTIEK MERANIA TEPLOTY  (°C ALEBO °F)

Stlačte tlačítko - (°C/°F) pre výber jednotiek merania (°C alebo °F).

VÝBER FORMÁTU ČASU (12 ALEBO 24 HODÍN) 

Stlačte  + / 12/24 pre výber 12hodinového alebo 24hodinového režimu času. Ak používate 12ti hodinový čas, pri odpoludňajšom čase bude na displeji ukazovateľ PM. 

RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Rušenie iných elektrospotrebičov alebo elektrostatické výboje môžu spôsobovať, že údaje na displeji nezodpovedajú skutočnosti. Stlačte tlačítko RESET na hornej časti prístroja a prístroj sa nastaví do pôvodného nastavenia a začne znovu hľadať a naväzovať rádio-signál. 

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA

1. Nevystavujte prístroj vysokým teplotám , vode ani priamemu slnečnému svetlu. 

2. Dbajte, aby prístroj neprišiel do styku s korózným materiálom.  

3. Nevystavujte prístroj hrubej sile, prachu a vlhkosti 

4. Neotvárajte vnútro prístroja  

ŠPECIFIKÁCIA

Merateľný teplotný rozsah vnútri        
            0°C to +50°C (+14.2°F to +122°F)


Ak bude teplota mimo merateľný rozsah, displej zobrazí:  HH.H / LL.L  

Merateľný teplotný rozsah vnútri     
 
20%-95%


Rozlíšenie pri meraní teploty                
0.1°C

Rozlíšenie relatívnej vlhkosti (RH%) 

1%

Doba trvania zvukovej signalizácie budíka:   2 minúty

Doba medzi opakovaným budením: 

5 minút

Nevyhadzujte tento výrobok do bežného domáceho odpadu!  Odneste ho do zberných surovín, kde sa ho dokážu zbaviť odborne a recyklovať ho. Použitý výrobok môžete vrátiť predajcovi. Neodborná likvidácia výrobku môže závažne poškodiť životné prostredie. Ekologická likvidácia tohoto zariadenia je zaistená v rámci kolektívneho systému Natur-pack.

Vybité batérie hoďte do odpadkového koše, ktorý je k tomu určený.

Dovozca Veľkoobchod Vláhová Jasněna týmto prehlasuje, že výrobok je v zhode so základnými požiadavkami a s ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 1999/5/ES. 


(PL)               JVD RB02   
Sterowany radiem budzik (DCF) z termometrem, higrometrem i kalendarzem

Instrukcja obsługi
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WPŁYW OTOCZENIA NA ODBIÓR SYGNAŁU 

Budzik odbiera synchronizujący sygnał czasu drogą radiową. Odbiór tego sygnału, podobnie jak innych sygnałów radiowych, może być zakłócany przez następujące zjawiska i okoliczności:

· Duża odległość od nadajnika.

· Góry i doliny w pobliżu odbiornika. 

· Wysokie budynki w pobliżu. 

· Trakcja elektryczna, linie wysokiego napięcia itp. 

· Bliskość autostrady lub lotniska.

· Bliskość  placu budowy.

· Umieszczenie wewnątrz żelbetowego budynku.

· Umieszczenie  w pobliżu urządzeń elektrycznych.

· Umieszczenie  w pobliżu pkomputera lub telewizora.

· Umieszczenie wewnątrz pojazdów w ruchu.  

· Umieszczenie  w pobliżu elementów metalowych.

Należy starać się umieścić zegar w miejscu, gdzie jest najmniejszy wpływ powyższych czynników. Z reguły najlepszy odbiór jest w pobliżu okna. Należy unikać sąsiedztwa metalowych przedmiotów i sprzętu elektrycznego.

SZYBKIE NASTAWIANIE

Zaleca się umieszczenie zegara w odległości co najmniej metra od gniazdka sieciowego i zasilacza.

Krok 1 Włącz zasilacz do sieci elektrycznej, a następnie wtyczkę DC JACK do gniazdka w tylnej ściance zegara.. 

Krok 2 Otwórz wieczko pojemnika na baterie na tylnej stronie urządzenia. Do pojemnika włóż 3 sztuki baterii alkalicznych typu AAA  (baterie wchodzą w skład kompletu) zwracając uwagę na ich właściwe skierowanie. Pamiętaj o zamknięciu wieczka pojemnika.  

Krok 3 Zdejm ochronną folię. Urządzenie jest gotowe do pracy.

Krok 4 Stacja zacznie automatycznie wyszukiwać radiowy sygnał synchronizujący DCF. 

W przypadku gdy nie uda się odebrać sygnału, czas można nastawić ręcznie..

ZACHOWANIE DANYCH PRZY POMOCY  BATERII 

Zachowanie danych, na przykład w przypadku przerwy w dostawie prądu, jest możliwe jedynie wtedy, gdy włożone są baterie rezerwowe. Dla oszczędności ich energii w przypadku wyłączenia prądu wyłączone jest oświetlenie. 

ODBIÓR SYGNAŁU DCF I JEGO WSKAŹNIK  

Natychmiast po włączeniu urządzenie zacznie automatycznie wyszukiwać sygnał synchronizujący DCF, a na displeju zacznie migać symbol  [image: image23.emf]  .. 

Sygnał słaby lub brak sygnału DCF
(  symbol [image: image24.emf]  miga)

Nawiązywanie łączności DCF  

(  symbol [image: image25.emf]  miga)

Udany seans łączności  
    
   
(  symbol [image: image26.emf]  stabilny)

Niepowodzenie łączności 

   
(  symbol [image: image27.emf]  znika ) 

Automatyczny i ręczny odbiór sygnału

Urządzenie automatycznie nawiązuje łączność codziennie o 1:00, 2:00, 3:00. Jeśli łączność o 3:00 się nie powiedzie, urządzenie próbuje ponownie nawiązać łączność o 4:00. W wypadku niepowodzenia dalsza próba nastąpi o  5:00. Jeśli i ta próba się nie powiedzie, kolejna odbędzie się o godzinie  1:00 następnej nocy.  Wszystko to dzieje się automatycznie.

Ręczna próba łączności DCF: Aby ręcznie uruchomić wyszukiwanie sygnału DCF należy nacisnąć przycisk WAVE na tylnej stronie urządzenia. Po zakończeniu wyszukiwania naciskamy ponownie i przytrzymujemy przez 2 sekundy przycisk WAVE. 

W trakcie prób odbioru sygnału synchronizującego DCF nie działają żadne przyciski ani czujniki (temperatura, wilgotność). Dane o temperaturze i wilgotności względnej będą miarodajne dopiero po 30 minutach pracy stacji. 
NASTAWIANIE DATY, STREFY CZASOWEJ I CZASU 

1. Po naciśnięciu i przytrzymaniu przez co najmniej 2 sekundy przycisku SET na displeju pojawi się rok “2009” i zacznie migotać. Pojawi się eż symbol YR (rok). Naciskaniem przycisków „+“ oraz  „–“ nastawia się żądany rok..

2. Po ponownym naciśnięciu przycisku SET, cyfry miesiąca zaczną migotać. .   Naciskaniem przycisków „+“ oraz  „–“ nastawia się żądany miesiąc. 

3. Po kolejnym naciśnięciu przycisku SET, pole daty zacznie migotać.   Naciskaniem przycisków „+“ oraz  „–“ nastawia się żądaną datę.. 

4. Po kolejnym naciśnięciu przycisku SET, pojawi się 00 i zacznie migotać. Naciskaniem przycisków „+“ oraz  „–“ nastawia się żądaną strefę czasu, na przykład:

“00”  = GMT +1  (Polska)

“01”  = GMT +2  (Finlandia)

“-01” = GMT 00  (Wielka Brytania)

5. Po ponownym naciśnięciu przycisku SET /  ALM SET cyfry godzin zaczną migotać. Naciskaniem przycisków „+“ oraz  „–“ nastawia się żądaną godzinę

6. Po kolejnym naciśnięciu przycisku SET /  ALM SET pole minut zacznie migotać.         Naciskaniem przycisków „+“ oraz  „–“ nastawia się żądane minuty.

7. Dalsze naciśnięcie przycisku SET /  ALM SET spowoduje powrót do normalnego funkcjonowania stacji. Stanie się tak również wówczas, gdy przez 8 minut żaden przycisk nie zostanie naciśnięty. 
WYBÓR FORMATU CZASU (12 lub 24 godz.) 

Format czasu (12 lub 24-godzinowy) wybiera się naciśnięciem przycisku  +/12/24 W przypadku wybrania formatu 12-godzinowego pojawi się wskaźnik czasu popołudniowwego  PM. 

NASTAWIANIE  BUDZIKA 

1. Po krótkim naciśnięciu przycisku SET / ALM SET, na ekranie pojawi się czas budzenia “6:00 AL”. 

2. Po naciśnięciu i przytrzymaniu przez co najmniej 2 sekundy przycisku SET / ALM SET cyfry godzin zaczną migotać. Naciskaniem przycisków „+“ oraz  „–“ nastawia się żądaną godzinę budzenia.

Po krótkim naciśnięciu przycisku SET /  ALM SET, cyfry minut zaczną migotać. Naciskaniem przycisków „+“ oraz  „–“ nastawia się żądany czas budzenia w minutach. 

Dalsze naciśnięcie przycisku SET /  ALM SET spowoduje powrót do normalnego funkcjonowania stacji. Stanie się tak również wówczas, gdy przez 8 minut żadny przycisk nie zostanie naciśnięty 
WŁĄCZANIE I WYŁĄCZANIE BUDZIKA

Naciśnięciem przycisku ALM ON-OFF włącza się lub wyłącza budzik. Gdy budzik jest włączony, na ekranie pojawia się symbol dzwonka “[image: image28.emf] ” (pomiędzy godzinami i minutami).
FUNKCJA DRZEMKI  – POWTARZANIE BUDZENIA 

Gdy nadejdzie nastawiony czas budzenia rozlegnie się sygnał dźwiękowy, a ikona [image: image29.emf] zacznie migotać.
1) Po krótkim naciśnięciu znajdującego się na górnej powierzni przycisku SNOOZE / LIGHT alarm chwilowo ucichnie.umożliwiając krótką drzemkę. Symbo l[image: image30.emf]  będzie stale migotać . Po 5 minutach alarm odezwie się ponownie. 

2) Dla całkowitego wyłączenia budzika należy nacisnąć przycisk ALM ON-OFF. Alarm się wyłączy, symbol [image: image31.emf]  przestanie migotać, będzie trwale świecił, a budzik odezwie się następnego dnia o tej samej porze. 

Czas trwania sygnału dźwiękowego wynosi 2 minuty.

WYBÓR SKALI TEMPERATURY  (°C lub °F)

Skalę temperatury (°C lub °F) wybiera się naciśnięciem przycisku  (°C/°F) .
ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Zakłócenia od innych urządzeń elektrycznych, czy też wyładowania elektrostatyczne mogą spowodować, że dane na ekranie nie odowiadają rzeczywistości. Należy wówczas nacisnąć przycisk RESET na  górze stacji i wtedy wróci ona do nastawienia wyjściowego  i ponownie zacznie próbować odebrać sygnał radiowy.
ZASADY UŻYTKOWANIA
1. Nie należy narażać  urządzenia na wysoką temperaturę, kontakt z wodą , czy bezpośrednie światło słoneczne 

2. Należy dbać aby zegar nie zetknął się z materiałem żrącym. 

3. Nie narażać urządzenia na działanie siły, kurzu czy wilgoci. 

4. Nie wolno otwierać obudowy urządzenia  

DANE TECHNICZNE

Zakres pomiaru temperatury wewnętrznej
 od 0°C do +50°C (od +14.2°F do +122°F)

Przy przekroczeniu zakresu pojawi się:          HH.H / LL.L  

Zakres pomiaru wilgotności wewnętrznej
 20%-95%


Dokładność pomiaru temperatury
              0.1°C

Dokładność pomiaru wilgotności (RH%) 
  1%

Czas trwania sygnału budzika:                         2 minuty

Czas między powtarzaniem budzenia:         
  5 minut
Nie należy wyrzucać urządzenia do śmietnika wraz z domowymi odpadkami. Należy go oddać do punktu zbiórki odpadów, gdzie zostanie fachowo utylizowany. Można też zwrócić go sprzedawcy. Niefachowa likwidacja może poważnie szkodzić środowisku i zdrowiu. 

(EN)                        JVD RB02
Radio Controlled Alarm Clock with Temperature, Humidity and Calendar

INSTRUCTION MANUAL
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ENVIRONMENTAL RECEPTION EFFECTS

Your radio controlled clock obtains the accurate time with wireless technology. Same as 

All wireless devices, the receiving ability maybe affected by, but not limited to, the following circumstances:

· Long transmitting distance 

· Nearby mountains and valleys

· Among tall buildings

· Near railway, high voltage cable etc. 

· Near freeway, airport, etc

· Near construction site

· Inside concrete buildings

· Near electrical appliances

· Neat computers and TV’s

· Inside moving vehicles

· Near metallic structures

Place your clock at a location with optimal signal, i.e. close to a window and way from metal surfaces or electrical appliances

QUICK SETUP

For best reception of radio controlled signal, keep your clock at least 3 feet away from the AC outlet or the AC/DC adaptor. 

Step 1 Plug in the AC/DC adaptor to any AC household outlet. Then plug in the DC jack to the back of your unit. 

Step 2 Slide open the battery cover at the back of your clock, then insert 3 x AAA alkaline batteries (included) to the battery compartment by observing the correct +/-ve polarity.  

Then replace the battery cover. 

Step 3 Peel off the protective label on the front. Your clock is ready to work for you. 

Step 4 Your clock will start to search for the DCF signal. In case your clock does not catch the DCF signal during the day, set the clock manually.

BATTERY BACK-UP INSTALLATION

When only batteries are being used, the always-on backlight and the mood light are turned off. 

DCF SINGAL RECEPTION AND SIGNAL INDICATOR 

After your clock is powered up, it starts to receive DCF signal. The  [image: image33.emf]  icon flashes. 

Weak or no DCF signal     
   
(only [image: image34.emf]  icon flashing)

Receiving strong DCF signal 

(  [image: image35.emf]  icon flashing)

Successful Reception    
   
(  [image: image36.emf]  icon becomes static)

Failed Reception 

   
(  [image: image37.emf]  icon disappear) 

Automatic reception and Manual Reception

Your clock starts automatic reception everyday at 1:00, 2:00, 3:00. If it fails to receive the DCF time signal at 3:00, it will start reception at 4:00.  If it fails again it will start reception at 5:00.  If it fails again it will start automatic reception at 1:00 again in the next day.   
Manual reception : simply press WAVE button at the back of your clock once to start manual reception. Press and hold 2 seconds to stop manual reception. 

During DCF reception, all buttons still function but it does not take temperature and humidity measurement. The temperature and relative humidity readings will get stable and become more accurate after your weather station clock is powered up for around 30 minutes. 

TO SET CALENDAR, 12/24 TIME AND TIME  

1. Press and hold SET for 2 seconds, time digits change to “2009” and flash.  “YR” icon appears.  Press +/- to set year.

2. Then press SET once again, month digits flash. Press +/- button to set month. 

3. Then press SET once again, date digits flash. Press +/- button to set date.

4. Then press SET once again, time digits change to “00”and flash. Press +/- button to 

    select time zone:

“00”  = GMT +1 hour (e.g. Germany)

“01”  = GMT +2 hours (e.g. Finland)

“-01” = GMT 00 hour (e.g. U.K.)

5. Then press SET once again, hour digits flash. Press +/- button to set hour. 

6. Then press SET once again, minute digits flash. Press +/- button to set minute.    

7. Press SET to return to normal mode, or it will return to normal mode in around 8 seconds if no 

    further press of any other buttons. 

TO SET ALARM TIME 

1. Press SET /  ALM SET once, time digits change to alarm time digits “6:00 AL”. 

2. Press and hold SET / ALM SET for 2 seconds, hour digits flash. Then press +/- to set your 

   desired hours of alarm time. 

4. Press ALM SET / ON-OFF once, alarm minute digits flash. Press +/- to set your desired  minutes of alarm time. 

Press ALM SET / ON-OFF once to return to normal mode, or it will return to normal mode in around 8 seconds if no further press of any other buttons.

TO TURN ON OR OFF YOUR ALARM 

Press ALM ON-OFF once to turn on or off the daily alarm. When the alarm function is turned on, the [image: image38.emf] icon appears between the hour and minute digits.
TO USE SNOOZE ALARM 

When time reaches your set alarm time, your clock will give beep sound to wake you up.  The [image: image39.emf] icon will flash.
1) Press SNOOZE / LIGHT on the top once to stop the alarm temporarily, the “[image: image40.emf]  ” icon keep flashing. The alarm will beep again in 5 minutes. 

2) To stop the alarm, press ALM ON-OFF once, the alarm beep will stop and the   

    [image: image41.emf]  icon become static, alarm will beep again same time next day. 

Alarm Duration : 2 minutes 

TO DISPLAY TEMPERATURE IN DEGREE °C OR °F

Simply press – (°C/°F) to display temperature in degree °C or degree °F. 

TO DISPLAY TIME IN 12HR OR 24HR FORMAT 

Simply press + / 12/24  to select “12Hr” or “24Hr” time format. When 12Hr time format is selected, PM indicator will be displayed. 

TROUBLE SHOOTING 

In case your clock shows irrelevant information or digits, it maybe affected by electrostatic discharge or interferences from other devices. Press the RESET button on the top of your clock. Your clock will be reset to default setting of time and calendar and it will start to receive radio controlled time signal again.
CARE OF YOUR RADIO CONTROLLED CLOCK
1. Do not expose the unit to extreme temperature, water or direct sunlight 

2. Avoid contact with any corrosive materials  

3. Do not subject the unit to excessive force, dust or humidity 

4. Do not open the inner back case or tamper with any components of this unit 

SPECIFICATIONS 

Indoor Temperature Range 
0°C to +50°C (+14.2°F to +122°F)





display shows HH.H / LL.L if out of this range 

Indoor Humidity Range 
20%-95%


Temperature Resolution 
0.1°C

RH% Resolution 

1%

Alarm Duration 

2 minutes

Snooze Duration 

5 minutes

Na trh dodává: 


Jasněna Vláhová


Nové Město nad Metují
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